CONDITIONS OF RELEASE AND ORDER AR DI do oy,

PIMA COUNTY SUPERIOR COURT
JAMES W. GIACOMINO

oot of Aror v, )/ 10 ﬂ?fr P CLERK, SUPERIOR COURT

oo, CLR0.2512 47 OO (2020 0737-000 5 L5

YOURNEXT DATE IS: Su préxima cita en corte es: OURNEXTEVENT IS ——
/0{{9?/;23;(0 at //@@ @.M. apm | e Arraignment o Preliminary Hearing o Pretrial Conference
7 (D'ate) { o Case Mgmt Conf o Change of Plea o Review Hearing
i » . - .
Division: 52@ @,Superior Court o QT Status Conference o Trial o Violation Hearing
! entencing o /A on Pet/Revoke
Interpreter Needed: (fanguage) #4%; o Disposition Hearing o

@s ORDERED that the defendant shall be: FILED  sep 28 2026

ELD WITHOUT BOND

0 HELD ON BOND § o Cash o Secured o Already Posted o Concurrent w/bond in Cause #

0 RELEASED TO PTS IF BOND IS POSTED o Standard o Enhanced o Separate from other bond(s)

0 RELEASED ON SIGNATURE (ROR)

o0 RELEASED TO PTS o Standard o Enhanced / or o THIRD PARTY - Print Name: ) Isl

O

DO IT IS ORDERED that the demanding jurisdiction has until at to take custody of the defendant. If he/she is still in

custody at that time, the release conditions are modified to ROR, and the defendant shall appear on the date and at the location listed above.

IT IS ORDERED that the defendant shall abide by all standard conditions of release contained on the back of this form and shall:

o Drink no alcoholic beverages nor take illegal drugs (No tomar bebidas alcohélicas o embriagantes, ni drogas prohibidas)

o Complete drug/alcohol monitoring/treatment as directed by PTS (Someterse a Ia vigilancia/tratamiento por abuso de drogas si lo
exige la agencia de Servicios Pre-procesales)

o Appear at all future hearings (Presentarse’a todas las audiencias futuras)

o Remain in contact with defense counsel (Estar en comunicacion siempre con el abogado defensor)

o Contact PTS as directed or (Comunicarse con Servicios Pre-procesales de la manera indicada o) O times per week (veces por semana)

o Reside in a residence approved by (Residir en un lugar autorizado por): o PTS 0 Adult Probation o Other:

o Have no contact of any kind with (No tener contacto aiguno con): 0 Victim(s) o Co-Defendant(s) o Other:

o Not go to (No acudir a): o the incident location o Other:

o Possess no firearms/weapons (No tener armas de fuego en su poder)

o Not drive without a valid license or o Not drive a motor vehicle (No conducir vehicuios sin matriculacién)

o Commit no acts of domestic violence (No cometer actos de violencia doméstica)

o Abide by all previous terms and conditions of o release o probation (Obedecer todas las condiciones de libertad anteriormente
impuestos o del régimen probatorio anteriormente impuestos)

O

IT IS ORDERED as follows:

o Defendant shall bring this form and report to the Judicial Security Office, Pima County Superior Court 7t floor, Monday
through Friday between 8:00 AM and 2:00 PM, by appointment only, please call (520) 351-8192 for [ ] fingerprints and photo
huellas digitales y fotografia o[ ] DNA sample by una muestra de ADN el (date/fecha).
El acusado debera traer este formulario y presentarse en la Oficina de Seguridad Judicial [Judicial Security Office] en el Tribunal Superior del Condado de
Pima en el piso 7, de lunes a viernes de 8:0am a 2:00 pm, solo con cita previa, por favor llama (520) 351-8192. .

O Counsel is Appointed O Public Defender O Legal Defender O Legal Advocate O Contract:

| WILL COMPLY WITH ALL MY RELEASE CONDITIONS. | KNOW IF | VOLUNTARILY FAIL TO APPEAR, EVEN IF DEPORTED, THE TRIAL AND OTHER PROCEEDINGS
MAY CONTINUE, ANY BOND MAY BE FORFEITED, AND A WARRANT MAY ISSUE FOR MY ARREST. IF | AM DEPORTED, | KNOW IT MAY BE POSSIBLE TO GET
PAPERS TO TEMPORARILY RE-ENTER THE U.S. | KNOW [T IS MY OBLIGATION TO MAINTAIN CONTACT WITH MY LAWYER IN THIS CASE FROM OUTSIDE THE U.S.
IT IS MY RESPONSIBILITY TO ATTEMPT TO ARRANGE RE-ENTRY TO BE PRESENT AT MY TRIAL. | KNOW IT IS NOT AN OBLIGATION OF THE STATE OF ARIZONATO
GET THE PAPERS AND THE PAPERS ARE ISSUED AT THE DISCRETION OF THE U.S. FEDERAL GOVERNMENT. (Cumpliré con todas mis condiciones de libertad. Yo
reconozco que si no comparezco voluntariamente, aunque se me haya deportado, el juicio y otras diligencias se pueden llevar a cabo en mi ausencia, que se puede decomisar
cualquier fianza pagada y que se puede emitir una orden para mi arresto. Si soy deportado/a, sé que tal vez sea posible recibir doumentacién que me permita regresar
provisionalmente a los Estados Unidos. Acepto que si estoy fuera del pais que es obligacién mia mantener contacto con mi abogado en cuanto a mi caso. Reconozco que es mi
obligacién hacer los arreglos para mi reingreso para estar presente en mi juicio. Yo sé que no es una obiigacién del estado de Arizona de darme esta documentacion provisional
y que la decisién si otorgar dicha documentacion es al criterio absoluto del gobierno federal.) :
IF CONVICTED, YOU WILL BE REQUIRED TO APPEAR FOR SENTENCING. IF YOU FAIL TO APPEAR, YOU MAY LOSE YOUR RIGHT TO A DIRECT APPEAL. (de ser declarado

culpable, tendré que comparecer en el tribunal para recibir su condena, si usted no se presenta puede que pierda su derecho a una apelacion directa.)

Defendant’s Signature (Firma) _ Address (Direccion) Zip Code ;  Phone # (tefefono)

o — 9240

(Y
¢\ VJUDCE/Refeasing Authority Date
SHERIFF STAMP: DATE@DD 1. 287 Zé BY DEPUTY:

Original. — File Green — Sheriff Yellow — Defendant Pink - Prosecution Gold — PTS/Third Party

PCSC (updated 08/25)



Superior Court
110 W. Congress
Tucson, AZ 85701

Oro Valley City Court
11000 N. La Cafiada Drive

Oro Valley, AZ 85737~

South Tucson City Court
1601 S. 6% Avenue
South Tucson, AZ-85713

Sahuarita Municipal Court (1046) -

360 W. Sahuarita Center Way
. Sahuarita, AZ.85629 -

- . Pretrial Services (PTS)

- 150 W. Congress
. .Jucson, AZ 85701

Tel: 724-8721 Tel: 229-4780 Tel: 917-1569 Tel: 344-7150 Tel: 724-3310
Tucson City Court | Green Valley Justice Court Marana City Court Tucson Consolidated Justice Court

103 E. Alameda 601 N. La Canada 11555 Civic Center Dr 240 N Stone Ave
Tucson, AZ 85701 Green Valley, AZ 85614 Marana, AZ 85653. ° Tucson, AZ 85701 -

Tel: 791-4216 Tel: 648-0658 Tel: 382-2700 . Tek724-3171 .

STANDARD CONDITIONS OF RELEASE
CONDICIONES NORMALES DE LIBERTAD

YOU MUST comply with the following Standard Release Conditions: USTED DEBE cumplir con las siguientes Condiciones Normales de Libertad:

1. If you are released on a felony and have a court-appointed attorney, you must contact Office of Court Appointed Counsel (OCAC) at 724-4462 to
schedule an interview to determine indigent status and the ability to contribute toward the cast of the legal services to provided.
Si ha sido liberado en un cargo de un delifo mayor y se le asigné un abogado de oficio, usted debe comunicarse con la Oficina de Abogados de Oficio
(Office of Court Appointed Counsel, OPAC, por sus siglas en inglés) al 724-4462 para fijar una cita para determinar su estatus de indigencia y su
capacidad de pagar por los honorarios de sus servicios legales.

2. Violate no federal, state, or local law.
No contravenir leyes federales, estatales, o locales.

3. Promptly give written notice of any change of your address to the court.
Notificar cuanto antes por escrito al tribunal de todo cambio de domicilio.

4. Appear to answer and submit to alf further orders and processes of the court having jurisdiction of the case.
Comparecer en el tribunal que tenga jurisdiccion de su caso para responder y someterse a ordenes y diligencias judiciales.

5. Do not leave the State without written permission of the court (Felony and Class 1 Misdemeanor charges only).
No vigjar fuera del Estado sin previo permiso por escrito del fribunal (corresponde tnicamente a cargos de delito mayor y delito menor, clasificacion 1.)

6. Diligently pursue any appeal if released from custody after judgment and sentence have been imposed.
Tramitar toda apelacion diligentemente si es liberado(a) después de recibir la imposicién del fallo y sentencia.

THIRD PARTY OBLIGATIONS / OBLIGACIONES DE LAS TERCERAS PARTES

YOU MUST comply with the following obligation if the defendant has been placed in your custody while the case is pending in court:
Si el acusado ha sido liberado bajo su supervision mientras el tribunal procesa el caso, USTED DEBE cumplir con lo siguiente:

A. Supervise the defendant in accordance with all of the release conditions.
Supervisar a/ acusado conforme a todas las condiciones de libertad.

B.  Use every effort to assure that the defendant is present for all scheduled court hearings.
Hacer todo lo posible para asegurar la comparecencia del acusado en cada audiencia fijada por el tribunal.

C. Use every effort to assure that the defendant will contact Office of Court Appointed Counsel at 724-4462 to determine indigence status as stated above.
Utilizar todos los esfuerzos posibles para asegurar que el acusado llame a la Of icina de Abogados de Oficio al 724-4462 para determinar ef estatus de
Indigencia como arriba mencionado.

D.  Notify the court immediately in the event the defendant violates any conditions of release or dlsappears
Notificar de inmediato al tribunal si el acusado no cumple con todas las condiciones de libertad, o sise da a la fuga.

WARNING / ADVERTENCIA

IF YOU WILLFULLY VIOLATE ANY OF THESE OBLIGATIONS, THE COURT MAY HOLD YOU IN CONTEMPT AND IMPOSE A JAIL SENTENCE, FINE
ORBOTH. SIUSTED DESAFIA INTENCIONALMENTE ALGUNA DE ESTAS OBLICAGIONES, EL JUEZ PODRA ACUSARLO DE DESACATO AL
TRIBUNAL, IMPONERLE MULTA, PENA DE CARCEL, O AMBOS.

SC 5/2016 (back) Original -File - - Green — Sheriff Yellow —Defendant ~ Gold — PTS/Third Party Pink — Prosecution



